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Θέμα: Η «Ελευθεροτυπία» υποστηρίζει τη χάραξη εκπαιδευτικής πολιτικής για τους Πομάκους από το Υπουργείο Εξωτερικών και θεωρεί τις θέσεις της μειονότητας κατευθυνόμενες από την Τουρκία 

Το Ελληνικό Παρατηρητήριο των Συμφωνιών του Ελσίνκι (ΕΠΣΕ) επισημαίνει σημερινό άρθρο στην «Ελευθεροτυπία» στο οποίο συντάκτρια που καλύπτει θέματα του Υπουργείου Εξωτερικών παρουσιάζει νέα πολιτική για την εκπαίδευση των Πομάκων που χαράζει το καθ’ ύλη εξόχως αρμόδιο … Υπουργείο Εξωτερικών και την αντίθεση των Πομάκων, την οποία, στο συχνά φοβικό στυλ απέναντι στις εθνικές μειονότητες, αποδίδει με υπαινιγμούς στην Τουρκία…   

Παράλληλα, πριν δύο εβδομάδες η «Ελευθεροτυπία» δημοσίευσε χαρακτηριστικό άρθρο «κατευθυνόμενης εθνικής δημοσιογραφίας»: χωρίς να τολμήσει να παραθέσει τις απόψεις του εκπροσώπου του μειονοτικού συλλόγου όπως παρουσιάστηκαν τεκμηριωμένες στον ΟΗΕ, τις «αντικρούει» με βασικό επιχείρημα πως είναι απόψεις της Τουρκίας και πως τα αναφερόμενα προβλήματα –που έχουν επισημάνει και πλείστοι όσοι διεθνείς οργανισμοί- έχουν δήθεν επιλυθεί, όπως άλλωστε ισχυρίζεται πάγια το Υπουργείο Εξωτερικών. Καταπληκτικό είναι το και κάπως ακατάληπτο (αν και γραμμένο από πανεπιστημιακό…) επιχείρημα κατά του προσδιορισμού μελών της μειονότητας ως Τούρκων, τον οποίο παρουσιάζει διαστρεβλωμένο: «Και αυτό γιατί άλλο τι περιγράφεις ή τι θέλεις να περιγράψεις και τι είσαι εθνοτικά. Εξάλλου, η περιγραφή αντιτίθεται του αυτοπροσδιορισμού.»

Στη συνέχεια παρατίθενται εδώ η παρουσίαση της μειονότητας και η απάντηση του Υπουργείου Εξωτερικών στον ΟΗΕ, για πλήρη ενημέρωση. Το Υπουργείο Εξωτερικών έχει πάντως κάθε λόγο να είναι ικανοποιημένο από παρόμοια δημοσιεύματα στον ελληνικό τύπο…
Ιδιωτικά σχολεία αποφάσισαν οι Πομάκοι

http://www.enet.gr/online/online_print.jsp?id=12697680
Της ΚΥΡΑΣ ΑΔΑΜ

Την ίδρυση ιδιωτικών σχολείων (Δημοτικό - Γυμνάσιο) αποφάσισαν προσφάτως οι κοινοτάρχες, σύλλογοι και φορείς των Πομάκων στην περιοχή της Ξάνθης, και ήδη προχωρεί η διαδικασία εξεύρεσης και αγοράς γης.

Τα κεφάλαια για την ίδρυση και λειτουργία των ιδιωτικών αυτών σχολείων, με πρώτη γλώσσα την τουρκική και δευτερεύουσα την ελληνική, θα παραχωρήσουν «εύποροι» Πομάκοι. (Το γεγονός αυτό στρέφει αμέσως τα βλέμματα στο τουρκικό προξενείο.)

Η λειτουργία τέτοιων ιδιωτικών σχολείων επιτρέπεται φυσικά στην Ελλάδα, υπό τον όρο ότι εποπτεύονται από το υπουργείο Παιδείας.

Η κίνηση αυτή στα πομακοχώρια της Ξάνθης ευκόλως μπορεί να θεωρηθεί ως «απάντηση» στα υπό εξέταση σχέδια του υπουργείου Εξωτερικών να διευρυνθεί το εκπαιδευτικό πλαίσιο, ώστε να σπάσει το υπάρχον «γκέτο» στα μειονοτικά σχολεία, με «θύματα» κυρίως τα κορίτσια, που δεν βγαίνουν εύκολα από τον μειονοτικό περίγυρο. Ετσι, η πρόταση του υπουργείου Εξωτερικών εισηγείτο την προώθηση των μειονοτικών μαθητών σε ελληνικά δημοτικά σχολεία και γυμνάσια, με την προϋπόθεση βεβαίως ότι παραλλήλως θα υπήρχαν και υποχρεωτικά μαθήματα τουρκικής γλώσσας.

Το πλαίσιο και το περιεχόμενο εκπαίδευσης στα υπό δημιουργία μειονοτικά ιδιωτικής σχολής παραμένει αντικείμενο διαμάχης ανάμεσα στους Πομάκους υποστηρικτές τους.

Από τη μια πλευρά, υποστηρίζεται ότι το εκπαιδευτικό πλαίσιο πρέπει να είναι «κεμαλικού τύπου», με την εθνικιστική αντίληψη περί Τουρκίας, με τις ηθικές μαθητικές στολές κ.λπ.

Από την άλλη, υποστηρίζεται ότι το εκπαιδευτικό πλαίσιο πρέπει να είναι «σύγχρονο» και «θρησκευτικού» περιεχομένου, ανάλογα με αυτό που υποστηρίζει το κόμμα του κ. Ερντογάν στην Τουρκία και έχει ήδη μεγάλη πέραση ανάμεσα στους Τούρκους μετανάστες π.χ. στη Γερμανία.
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ΠΩΣ Η ΤΟΥΡΚΙΑ προσπαθεί να εμφανίσει ως προβλήματα, θέματα που έχουν επιλυθεί

Αλήθειες και μύθοι για τους μουσουλμάνους της Θράκης

http://www.enet.gr/online/online_print.jsp?id=46444576
Του ΣΥΜΕΩΝ ΣΟΛΤΑΡΙΔΗ

Τρία ήταν τα σημεία που κυριάρχησαν στην εισήγηση του Τζεμίλ Καμπζά, ο οποίος εκπροσώπησε την Ενωση Επιστημόνων Μειονότητας Δυτικής Θράκης στη Γενεύη κατά τη διάρκεια της 11ης συνεδρίασής της.

Εγινε ενώπιον της υποεπιτροπής για την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων για τις μειονότητες, που ανήκει στην επιτροπή για τα δικαιώματα των ανθρώπων των Ηνωμένων Εθνών.

Τα σημεία ήταν «η άρνηση της εθνικής ταυτότητας», «τα θρησκευτικά δικαιώματα» και «τα εκπαιδευτικά δικαιώματα». Σε μία γεμάτη από άρθρα συμβάσεων και συνθηκών ομιλία, ο κ. Καμπζά προσπάθησε να αποδείξει ότι η Ελλάδα παραβιάζει τα ανθρώπινα και μειονοτικά δικαιώματα και ότι δεν εφαρμόζει τις «ευθύνες, όπως είπε, που απορρέουν από τις διεθνείς συμβάσεις και συνθήκες που έχει αναλάβει».

Πράγματι, κατά το παρελθόν, εξαιτίας του κενού που παρουσιαζόταν στη μειονοτική πολιτική, υπήρξαν αυτόκλητοι «προστάτες του έθνους», οι οποίοι εφάρμοσαν μια πολιτική στη Θράκη κατά της μειονότητας, η οποία (πολιτική) παραβίαζε τα δικαιώματα αυτών των ανθρώπων. Μετά όμως την οικουμενική κυβέρνηση και μέχρι σήμερα εφαρμόστηκε πλήρως η ισονομία και ισοπολιτεία, με αποτέλεσμα να μην υφίστανται προβλήματα.

Τουρκικά λόμπι

Είναι όμως αυτονόητο ως συμβαλλόμενη χώρα κατά την υπογραφή της Συνθήκης της Λωζάννης, η Τουρκία να θέλει να προβάλλει σαν πρόβλημα τα θέματα που έχουν λυθεί ή συνεχίζουν να λύνονται, σαν αντιπερισπασμό στην Ελλάδα η οποία συνεχώς τονίζει τις παραβιάσεις και παραβάσεις που η Τουρκία εφάρμοσε σε βάρος των Ελλήνων της Κωνσταντινούπολης, της Ιμβρου και της Τενέδου. Ετσι το τελευταίο διάστημα με τα λόμπι που διαθέτει προσπαθεί να διατηρήσει στην επικαιρότητα τα παραπάνω προβάλλοντάς τα σαν «προβλήματα» της μειονότητας.

1 Εθνική ταυτότητα. Είναι γεγονός ότι σήμερα στη Δυτική Θράκη και συγκεκριμένα στους τρεις νομούς Εβρου, Ροδόπης και Ξάνθης, ζουν περίπου 110.000 άτομα που ανήκουν σε τρεις εθνοτικές ομάδες και είναι μουσουλμάνοι στο θρήσκευμα. Ανήκουν εθνοτικά στους Τουρκογενείς, στους Ρομά και στους Πομάκους. Θρησκευτικά δε στους σουνίτες και σιίτες. Η γειτονική Τουρκία, αν και κατά τη διάρκεια της δεκαετίας του 1960 δεν αναγνώριζε τους Πομάκους και Ρομά που κατοικούσαν στην Ελλάδα ως Τούρκους, και τους διαχώριζε από το σύνολο, γεγονός που τεκμηριώνεται από τα σχολικά βιβλία της εποχής και τις εισηγήσεις και δηλώσεις Τούρκων πολιτικών και κυβερνητικών στελεχών, στη συνέχεια για να εκμεταλλευτεί της παρουσία όλων αυτών τους «τουρκοποίησε» χρησιμοποιώντας τις θρησκευτικές τους πεποιθήσεις, επωφελούμενη και από τα λάθη που διαπράχθηκαν τοπικά.

Το αποτέλεσμα ήταν σήμερα να υποστηρίζει ότι το σύνολο της μειονότητας είναι «Τούρκοι». Στην προσπάθειά της δε αυτή παραβιάζει το δικαίωμα όλων όσοι θέλουν να αυτοκαθορίζονται Πομάκοι ή Ρομά και να κονιορτοποιεί τους πάντες στον βωμό των πολιτικών και διπλωματικών της συμφερόντων. Εξάλλου, θεωρείται ατυχής και η έκφραση που χρησιμοποίησε ο κ. Καμπζά, λέγοντας ότι «τα μέλη της Τουρκικής Μουσουλμανικής Μειονότητας επί εκατονταετίες περιγράφουν (τανιμ λαμάκ) τους εαυτούς τους σαν Τούρκους». Και αυτό γιατί άλλο τι περιγράφεις ή τι θέλεις να περιγράψεις και τι είσαι εθνοτικά. Εξάλλου, η περιγραφή αντιτίθεται του αυτοπροσδιορισμού.

2 Θρησκευτικά δικαιώματα. Σήμερα στη Θράκη υπάρχουν τρεις νόμιμοι μουφτήδες, οι οποίοι εκλέγονται από επιτροπή μουσουλμάνων ιθυνόντων και διορίζονται από το κράτος εφ' όσον είναι δημόσιοι υπάλληλοι. Στην εισήγησή του ο εκπρόσωπος της Ενωσης Επιστημόνων Μειονότητας υποστηρίζει ότι οι καθ' όλα νόμιμοι μουφτήδες δεν αναγνωρίζονται από το σύνολο της μειονότητας, γεγονός το οποίο είναι αναληθές, και ότι η μειονότητα αναγνωρίζει δύο άλλους ως θρησκευτικούς αρχηγούς της , οι οποίοι κατά την πάγια δικαιολογία της τουρκικής πλευράς έχουν εκλεγεί από τους μουσουλμάνους στη Θράκη, το οποίο δεν αναφέρει στην εισήγησή του ο κ. Καμπζά.

Βέβαια, είναι γνωστό ότι οι λεγόμενες «εκλογές» των μουφτήδων ήταν «εκλογές παρωδία», αφού όχι μόνο δεν ψήφισαν οι γυναίκες, αλλά στο σύνολο της μειονότητας στην Ξάνθη και στη Ροδόπη δεν ψήφισαν παραπάνω από 1.000 άτομα αντίστοιχα. Επιπλέον, η Ελλάδα διατηρώντας ιστορικά τον θεσμό του μουφτή στη Θράκη, στον οποίο μετά την ενσωμάτωση της περιοχής στον εθνικό κορμό έδωσε και το δικαίωμα του «δικάζειν» κατά το ισλαμικό εθιμικό δίκαιο, προάσπισε το δικαίωμα του μουσουλμάνου πιστού και απέδειξε ότι δεν παραβιάζει τα θρησκευτικά δικαιώματα των μουσουλμάνων πολιτών της.

Οσο για τα Βακούφια και τις Διαχειριστικές Επιτροπές, πρόσφατα ακόμα ακούστηκε σε συνέδριο που πραγματοποιήθηκε στην Κομοτηνή και πήραν μέρος εκπρόσωποι των δύο μειονοτήτων Δυτικής Θράκης και Πόλης, ότι η Ελλάδα δεν δήμευσε κανένα ακίνητο της μουσουλμανικής μειονότητας, σε αντίθεση με όλα όσα γίνονται στην Πόλη σε βάρος της ελληνικής μειονότητας. Τέλος, για τις εκλογές θα πρέπει να ειπωθεί ότι είναι επιβεβλημένες όπως είναι επιβελημένες να διεξαχθούν και στα Ομογενειακά Ιδρύματα των Ρωμιών της Τουρκίας.

3 Εκπαιδευτικά δικαιώματα. Υποστηρίζει ο κ. Καμπζά, χωρίς να τεκμηριώνει την άποψή του, ότι «τσεκουρώνεται η εκπαίδευση της μειονότητας» και έμμεσα καταδικάζει την Πολιτεία επειδή ιδρύει νηπιαγωγεία στα μειονοτικά χωριά. Βέβαια, αποφεύγει επιμελώς να σημειώσει ότι η πολιτεία συνεχώς κτίζει ή επισκευάζει σχολεία, όπως πρέπει να κάνει, διορίζει δεκάδες εκπαιδευτικούς, εκσυγχρονίζει τη διδακτέα ύλη, χρηματοδοτεί ισόποσα τα μειονοτικά σχολεία, κατασκευάζει νέες αίθουσες, αποστέλλει νέα εποπτικά μέσα και υπολογιστές και εισάγει νέους και νέες της μειονότητας, κατά δεκάδες κάθε έτος, στα πανεπιστήμια της χώρας με ειδικό καθεστώς και με υποτυπώδεις εξετάσεις, γλιτώνοντας τους γονείς από το υπερβολικό κόστος και τα έξοδα που δαπανούσαν στέλνοντας τα παιδιά τους στην Τουρκία, δηλαδή σε μία χώρα που δεν γνώριζαν. Οσο για τα νηπιαγωγεία, θα πρέπει να επαινεθεί η προσπάθεια, αφού η πολιτεία υλοποιώντας το γραπτό αίτημα που υποβάλλουν οι γονείς των μουσουλμανοπαίδων ιδρύει τα ανωτέρω σχολεία.

Αίτημα των γονέων

Αντί λοιπόν ο εκπρόσωπος της Ενωσης Επιστημόνων να επαινέσει την προσπάθεια της Πολιτείας, στην εισήγησή του όχι μόνο αποκρύπτει το γεγονός, ότι δηλαδή η ίδρυση των νηπιαγωγείων γίνεται μετά από γραπτό αίτημα των γονέων, αλλά αφήνει να εννοηθεί ότι ιδρύονται με σκοπό να «πλήξουν» τη μητρική γλώσσα των παιδιών.

Στο τέλος δε κατέληξε λέγοντας ότι «ζητά από την Ελλάδα την εφαρμογή όλων όσα ανέλαβε να εφαρμόσει και απορρέουν από τις Διεθνείς Συνθήκες». Ατυχείς θεωρείται η έκφραση, αφού η Ελλάδα εφαρμόζει ή τουλάχιστον προσπάθεί να εφαρμόσει πλήρως τις υποχρεώσεις της. Ιδίως δε, όταν η άλλη συμβαλλόμενη χώρα, η Τουρκία, δεν εφάρμοσε ποτέ τις υποχρεώσεις της ούτε προς τις μειονότητες που παρέμειναν εκεί, αλλά και ούτε προς τη μειονότητα της Δυτικής Θράκης, αφού στο μεν παρελθόν δεν τη «γνώριζε» και δεν ασχολούνταν μαζί της, ενώ πρόσφατα, «ανακαλύπτοντάς» την, άρχισε να αναφέρεται σ' αυτή για να καλύψει τα δικά της λάθη που οδήγησαν χιλιάδες ανθρώπους και πολίτες της να αναγκαστούν να φύγουν από τις πατρογονικές τους εστίες.
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MUSLIM TURKISH MINORITY OF WESTERN THRACE – GREECE

Thank you Mr. Chairman,
My name is Tzemil Kapza; I represent Western Thrace Minority University Graduates Association in Greece.

INTRODUCTION
An estimate number of 150.000 ethnic Turks live in the northeast part of Greece. Members of the Muslim Turkish Minority who have been living in this region for centuries identify themselves as ethnic Turks. Although Greece is a full member of the European Union, signed and ratified most of the international instruments protecting basic human rights, the Greek state unfortunately continues to ignore its obligations regarding the recognition and the protection of the rights of the Muslim Turkish Minority of Western Thrace as well as the rights of other existing ethnic minorities in Greece, such as the Macedonian.
DENIAL OF ETHNIC IDENTITY
The violation of the right of the minority to identify itself as “Turkish” is a major problem today. In early years Greek authorities made it obligatory for the minority to identify itself as “Turkish” and its members as “Turks”. This policy was later changed. The designation of the minority associations as “Turkish” has been forbidden. Although the Xanthi Turkish Union had been legally operated from 1927 until 1983 the Supreme Court of Greece in its final decision on 7th February 2005 dissolved the Union because of the term “Turkish” in its title. Furthermore, the same court rejected the application of registration of the Rodopi Turkish Women’s Cultural Association for the same reason. Both cases, now, await for submission before the European Court of Human Rights. Greece denies the existence of any ethnic minority but recognizes only a “Muslim” minority.  

Article 2 (4) of the UN Declaration on Persons Belonging to National or Ethnic, Religious and Linguistic Minorities states that: “Persons belonging to minorities have the right to establish and maintain their own associations”.  Also, in article 1 (1) of the same declaration it is stated that: “States shall protect the existence and the national or ethnic, cultural, religious and linguistic identity of minorities within their respective territories and shall encourage conditions for the promotion of that identity.” This is also supported by Article 19 of the UN Declaration of Human Rights on Freedom of Expression.  I also should remind the 1994 General Comment by the UN Human Rights Committee on Article 27 of the ICCPR: “It makes clear that the existence of minorities does not depend on the state decision but is to be established by objective criteria; and that non-citizens and even non-permanent residents of state qualify protection under Article 27.”
Taking into consideration these international instruments the continuously denial of the ethnic identity of the minority is against the statue of the minority which was established and is under protection by section III  of the Peace Treaty of Lausanne, 1923. Therefore, I propose that Greek authorities should recognize the existence of the Turkish Minority and cease violating their rights as an ethnic group.

RELIGIOUS RIGHTS
Greece officially recognizes only a “Muslim Minority” within the state.
Article 6 (g) in the Declaration on the Elimination of All Forms of Intolerance and of Discrimination Based on Religion, states the right to: “Train, appoint, elect, or designate by succession appropriate leaders called for by the requirements and standards of any religion or belief”, which is also supported by Article 18 of the UN Declaration of Human Rights and Article 1 of the UN Declaration of Persons Belonging to Minorities. In addition to these international instruments the religious rights of this minority are also guaranteed by Athens Treaty of 1913, the Greek Law no: 2345/1920 and the Peace Treaty of Lausanne. Article 28 of the Greek Constitution also guarantees the implementations of the international treaty obligations.
The offices of the Mufti of Komotini and Xanthi are still composed of people appointed by the Greek government. Contrary to the wishes of the Turkish Muslim Minority in Western Thrace, who consider Mr. Mehmet Emin Aga and Ibrahim Serif as their mufti, the Greek state does not recognize them as the religious leaders of the minority. Furthermore, in 1984 the government punished three imams who were teaching the holy Quran in mosques. The imams refused to pay the punishment. As a result, the finance officers have sequestrated their properties.
Another area of controversy is about the Turkish Muslim Minority’s control over its social and charitable organizations (Waqfs). At present, while most of the Waqfs are still managed by people who were appointed by the government during the rule of the military junta of the 60’s the officials who died are replaced by new appointees. For example, on 10th of January 2005 the Greek government appointed new executive committee for the Waqfs in the region of Xanthi. The Greek government should be encouraged to create positive environment for the Turkish Minority to exercise their freedom of worship and choose of their own religious leaders. 
EDUCATIONAL RIGHTS
The Peace Treaty of Lausanne guarantees the Educational rights of the Muslim Turkish Minority. Articles 40 and 41 of the Treaty provides equal rights for the minority to establish, manage and control at their own expenses any schools…(40)… and adequate facilities for ensuring that primary school instruction shall be given to children trough their own language…(41)… The central authority constantly interferes in and undermines the autonomy of the minority education system through different ways such as the selection, training and appointment of teachers in the minority primary schools. The Greek state started establishing nurseries in almost every village inhabited by Turks, which caused deep resentment within the minority community and undermined the already weak system of teaching in the mother tongue. 
In Article 4 (3) of the UN Declaration on the Rights on Persons Belonging to Minorities it is stated that: “States should take appropriate measures so that, wherever possible, persons belonging to minorities have adequate opportunities to learn their mother tongue.” This is supported by Article 26 (1) and (3) of the UN Declaration of Human Rights. I should also note that all these practices of the Greek state in the field of minority education are against the Hague Recommendations Regarding the Educational Rights of National Minorities (1996).
Mr. Chairman
In conclusion, I would recommend that the Greek state should implement its obligations of the international instruments which is a party to and ratify the Council of Europe’s Framework Convention for the Protection of National Minorities, which signed in 1997.
Thank you Mr. Chairman

Intervention made by:

Tzemil KAPZA
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University Graduates Association
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E-mail: btaytd@otenet.gr
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STATEMENT OF THE DELEGATION OF THE OBSERVER GOVERNMENT OF GREECE

Mr. Chairman,

My delegation wishes to respond to some allegations made by one particular NGO with regard to the situation of the Muslim minority in Greece.

As we have repeatedly stressed on previous occasions, the Muslim minority in Thrace, which numbers around 100.000 persons, consists of three distinct groups whose members are Turkish, Pomak and Roma origin. Each of these groups has its own distinct spoken language and cultural traditions. They share, however, a common religion, which is the basic reason for the denomination of the minority in its entirety as “Muslim” in the Lausanne Treaty of 1923.

Every member of this minority is free to speak his or her own language, exercises his or her own religion, customs and traditions. There is no denial of existence of such minority but only of the attempt to identify the entire Muslim minority of Thrace as “Turkish” irrespective of the existence of two different groups with that minority.

Mr. Chairman,

References to a so-called “Macedonian” minority in Greece are not only misleading but do nor correspond to existing realities. The fact that a small number of persons who live in Northern Greece use, besides the Greek language, a Slavic oral idiom, confined to family or colloquial use, does not indicate the existence of a national minority, since the persons using this idiom have never considered themselves as having a distinct ethnic or national identity and reject any attempt by some political circles to define them as members of a national, ethnic or linguistic minority.

Furthermore, the use of the term “Macedonian” to describe a so-called minority usurps the name and national and cultural identity of some two and a half million Greeks who identify themselves for many centuries as Macedonians (“Makedones”) in the regional-cultural context and cannot therefore be accepted.
Mr. Chairman,

As regards the question of the freedom of association, I would like to stress that according to the recent case law of the Supreme Court, any restriction on the freedom of association has to be carefully scrutinized by national courts under the strict proportionality standard. As our Supreme Court has recently held, the refusal of the domination of an association which includes the word “Turkish” is not an unconditional one. It is closely linked to the particular association’s aims, which have been found contrary to public order. The relevant case-law of Greek courts is fully in line with the jurisprudence of the European Court of Human Rights.

The education of the Muslim children in Thrace is a matter of high priority for the Greek government.   The relevant measures adopted by the Greek government go even further than the international in this field. The implementation o special educational programs has improved the quality of minority education. It is to be noted that a special quota of 0,5% for the admission of minority students to higher education institution is also provided for. Let me also clarify, Mr. Chairman, that the establishment of nursery schools in minority  villages, who wish their children to acquire a solid foundation in Greek language education.

Greece fully respects and safeguards the religion freedom of the members of the Muslim minority in Thrace. The religious leaders of this minority, the Muftis, are appointed according to a transparent procedure, in which prominent members of the minority have their say. The reason that they are nor being elected is mainly because they exercise judicial functions in matters of personal and inheritance law. In this respect, it is interesting to note that even in Muslim countries, the muftis are not elected by the faithful. I would like to stress that the European Court of Human Rights has not contested this system of appointment, but only the fact that the applicants’ conviction was not sufficiently justified in view of the particular circumstances of the case.

Mr. Chairman,
The rights of the members of the Muslim minority in Thrace are fully guaranteed and effectively protected in a democratic society, where the rule of law prevails. The Greek legislation includes special measures in favor of the Muslim minority and is in line with European Convention on Human Rights, as well as the values of the European Union.  

For all these reasons, I believe that allegations made by the NGO are legally unfounded and aim at giving false impressions about the policy pursued by Greek authorities in the field of human and minority rights.

Thank you Mr. Chairman

Geneva 30 May, 2005

Διοικητικό Συμβούλιο ΕΠΣΕ: Γρηγόρης Βαλλιανάτος, Kevin Boyle, Παναγιώτης Δημητράς, Ναυσικά Παπανικολάτου, Dimitrina Petrova. 

Διεθνής Συμβουλευτική Επιτροπή: Σάββας Αγουρίδης, Teuta Arifi, Ivo Banac, Vladimir Bilandzic, Marcel Courthiade, Loring Danforth, Fernand de Varennes, Victor-Yves Ghebali, Henri Giordan, Krassimir Kanev, Will Kymlicka, Magda Opalski, Theodore S. Orlin, Dimitrina Petrova, Alan Phillips, Aaron Rhodes, Vladimir Solonari, Patrick Thornberry, Stefan Troebst, Boris Tsilevich, Tibor Varady, Marc Weller. 

Συμμετοχή σε Διεθνείς Οργανώσεις: Consortium of Minority Resources (COMIR), Euro-Mediterranean Human Rights Network (EMHRN), European Roma Rights Center (ERRC), International Freedom of Expression Exchange (IFEX), International Helsinki Federation for Human Rights (IHF), Minority Rights Group International (MRGI), OneWorld.Net, South East Europe Media Organization (SEEMO), World Organziation Against Torture (OMCT).
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